Ode to Joy

THE SONG BELOW USES THE MODERN 'ODE TO JOY' LYRICS. THESE COME FROM A POEM WRITTEN
BY HENRY VAN DYKE FOR THE MELODY OF THE CHORAL SECTION IN THE 9TH SYMPHONY. FOR
MORE DETAILS SEE PAGE 3.
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JOYFUL,JOYFUL, WE ADORE THEE, GOD OF GLORY, LORD OF LOVE
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HEARTS UNFOLD LIKE FLOWERS BEFORE THEE, OPENING TO THE SUN
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History and Origin

"Ode to Joy" (German: "An die Freude"), is an ode written in the summer of 1785 by German poet,
playwright, and historian Friedrich Schiller and published the following year in Thalia. A slightly revised
version appeared in 1808, changing two lines of the first and omitting the last stanza.

"Ode to Joy" is best known for its use by Ludwig van Beethoven in the final (fourth) movement of

his Ninth Symphony, completed in 1824. Beethoven's text is not based entirely on Schiller's poem, and
introduces a few new sections. His tune (but not Schiller's words) was adopted as the Anthem of
Europe by the Council of Europe in 1972 and subsequently by the European Union.

Schiller wrote the first version of the poem when he was staying in Gohlis, Leipzig. In the year 1785
from the beginning of May till mid September, he stayed with his publisher Georg Joachim Gdschen in
Leipzig and wrote "An die Freude" along with his play Don Carlos.

Schiller later made some revisions to the poem which was then republished posthumously in 1808, and
it was this latter version that forms the basis for Beethoven's setting. Despite the lasting popularity of
the ode, Schiller himself regarded it as a failure later in his life, going so far as to call it "detached from
reality" and "of value maybe for us two, but not for the world, nor for the art of poetry" in an 1800 letter to
his long-time friend and patron Christian Gottfried Kérner (whose friendship had originally inspired him
to write the ode).

Lyrics
"Ode to Joy"

All creatures drink of joy
Joy, beautiful spark of Divinity [or: of gods], At the nature's breasts.
Daughter from Elysium, All Just Ones, all Evil Ones
We enter, drunk with fire, Follow her trail of roses.
Heavenly One, thy sanctuary! Kisses she gave us and grapevines,
Your magic binds again A friend, proven in death.
What convention strictly divided; Salaciousness was given to the
All people become brothers, worm
Where your gentle wing abides. And the cherub stands before God.

Gladly, like His suns fly

through the heavens' grand plan
Go on, brothers, your way,
Joyful, like a hero to victory.

Who has succeeded in the great attempt,
To be a friend's friend,

Whoever has won a lovely woman,

Add his to the jubilation!

Indeed, who even just has one soul Be embraced, Millions!

To call his own in this world! This kiss to all the world!

And whoever never managed, he should steal away Brothers, above the starry canopy
Crying from this union! There must dwell a loving Father.

Are you collapsing, millions?

Do you sense the creator, world?
Seek him above the starry canopy!
Above stars must He dwell.



